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0.02 Khaled Farah is a Syrian volunteer rescue worker who saves people every day DONE! DONE! Халед Фарах е сирийски доброволец, който спасява хора всеки ден. Khaled Farah es un rescatista voluntario Sirio que salva vidas cada día. Khaled Farah è un soccorritore volontario Siriano che salva persone ogni giorno Khaled Farah ist ein syrischer freiwilliger Rettungsarbeiter, der täglich Leben rettet Халед Фарах-сирийский доброволец, который спасает людей каждый день Khaled Farah 是一位每天都在救人的叙利亚志愿救援人员。 Khlaed Farah é um trabalhador de resgate Sírio, que salva vidas de pessoas todo dia Khaled Farah はシリアのボランティア救急隊員として日々人命救助をしていますKhaled Farah her gün insanları kurtaran Suriyeli bir gönüllü kurtarıcıdırKhaled Farah er en syrisk frivillig redningsarbejder, der redder mennesker hver dag Khaled Farah er en Syrisk frivillig redningsarbeider som redder mennesker hver dag Khaled Farah on syyrialainen vapaaehtoinen joka pelastaa ihmisiä joka päivä, Khaled Farah jest ratownikiem ochotnikiem, który w Syrii ratuje życie każdego dnia Khaled Farah 是一位每天都在救人的敘利亞志願救援人員。 Khaled Farah este voluntar într-un echipaj de salvare pentru situații de urgență în Siria și salvează vieți în fiecare zi. Халед Фарах - сирійський волонтер, який кожного дня рятує людей. Khaled Farah is een Syrische vrijwillige reddingswerker die dagelijks mensen redtKhaled Farah szir önkéntes, aki munkája során naponta ment emberi életeket
0.04 But there's one rescue he'll never forget Но има едно спасяване, което той никога няма да забрави. Pero hay un rescate que jamas olvidará. Ma c'è un salvataggio che non dimenticherà mai Eine Rettungsaktion wird im für immer im Gedächtnis bleiben. Но есть один случай, который он никогда не забудет 但有一个救援行动他永远无法忘记。 Mas tem um resgate que ele nunca esquecerá それで忘れられないレスキューがあります Ancak bir kurtarışını hiç unutmayacaktır Men der er en opgave, han aldrig vil glemme Men det er en redning han aldri vil glemme mutta yhtä tapausta hän ei unohda. Jest jednak jedna akcja ratunkowa, której nie zapomni nigdy 但有一個救援行動他永遠無法忘記。 O operațiune de salvare însă nu o va uita niciodată. Однак існує одна рятувальна операція, яку він не забуде ніколи. Maar er is één redding die hij nooit zal vergeten Egy alkalmat sosem fog elfelejteni
0.07 One day Ansari neighbourhood was targeted by barrel bombs Един ден квартал "Ансари" беше ударен от експлозивни варели. Un día, el vecindario de Ansari fue atacado por bombas-barril Un giorno, il quartiere Ansari è stato preso di mira dalle bombe a barile An dem Tag wurde das Ansari-Viertel von Fassbomben getroffen. В один прекрасный день, в район "Ансари" были сброшены "бочковые бомбы"有一天叙利亚地区遭受炸弹攻击。 Um dia, o bairro Ansari foi um alvo de barris de bomba あの日、アンサリ町がバレル爆弾のターゲットになりましたBir gün Ansari mahallesi bombalanırken En dag blev Ansari kvarteret ramt af tønde bomber. En dag ble Ansari’s nabolag angrepet av tønnebomber Yhtenä päivä Ansarin lähiöön pudotettiin tynnyripommeja Tego dnia bomby-beczki spadły na dzielnicę Ansari 有一天敘利亞地區遭受炸彈攻擊。 Într-o zi, cartierul Ansari a fost atacat cu bombe improvizate (engl: barrel bombs) Одного дня район Ансарі було атаковано бочковими бомбами. Op een dag was de wijk Ansari het doelwit van bombardementen (eng. barrel bombs?)Egy nap az Ansari kerületben hordóbombákat dobtak le
0.12 We managed to pull out two families Успяхме да извадим две семейства. Pudimos sacar dos familias Siamo riusciuti a salvare due famiglie Wir schafften es, zwei Familien aus den Trümmern zu graben. Нам удалось вытащить из под  обломков две семьи 我们救了两个家庭。 Nos conseguimos resgatar duas familias 我々はなんとかして2家族を救出することができましたEnkazdan iki aile çıkarmayı başardık Det lykkedes os at trække to familier ud Vi klarte å redde to familier  Me onnistuimme pelastamaan kaksi perhettä. Udało nam się wydobyć z gruzów dwie rodziny 我們救了兩個家庭。 Am reușit să scoatem două familii (n.tr. de sub dărâmături) Нам вдалось витягти дві родини. Het lukte ons om twee gezinnen uit het puin te halen Két családot sikerült kimenekítenünk
0.15 The last family were a mother with her son Последното семейство беше жена с нейния син. La última familia era una madre con su hijo L'ultima era una mamma con il figlio Eine Mutter und ihr Kind waren auch dabei. Последней семьей были мать и сын 最后一个家庭是一位母亲和她的儿子。 A ultima familia, foram uma mãe com seu filho 最後の家族は母親と息子でした Sonuncu aile bir anne ve bebeğiydi Den sidste familie var en mor med sin søn Den siste familien var en mor med sin sønn Viimeinen perhe oli äiti ja hän poikansa Na końcu wydobyliśmy matkę i syna 最後一個家庭是一位母親和她的兒子。 Ultima familie erau o mama și fiul ei Остання родина - мати та її син. Het laatste gezin was een moeder met haar zoon A második egy nő volt két kisfiúval
0.17 The mother was crying out desperately Майката плачеше отчаяно, La madre estaba llorando desesperadamente La mamma piangeva disperatamente Die Mutter war verzweifelt und weinte laut. Мать отчаянно плакала, 这位母亲拼命的哭喊。 A mãe gritava desesperadamente 母親は必死で泣き叫んでいました Anne çaresizce yardım istiyordu Moderen skreg i desperation Moren gråt desperat Äiti itki lohduttomasti, Matka krzyczała zrozpaczona 這位母親拼命的哭喊。 Mama plângea disperată Мати плакала у відчаї De moeder was wanhopig aan het schreeuwen Az anya folyamatosan sikoltozott
0.22 because she was afraid for her baby's life защото се страхуваше за живота на своето бебе. porque estaba temiendo por la vida de su bebé perché aveva paura per la vita del suo bambino weil sie dachte, dass ihr Baby sterben würde. потому что она боялась за жизнь своего ребёнка 因为她害怕她孩子的安危。 Porque ela temia a vida de seu filho 息子の命が心配だったのです çünkü oğlunun hayatının kurtarılamamasından korkuyordu fordi hun frygtede for sit barns liv fordi hun var redd for sitt barns liv koska hän oli peloissaan lapsensa hengen puolesta Bała sie o życie swojego dziecka 因為她害怕她孩子的安危。 pentru că se temea pentru viața bebelușului ei тому що боялась за життя дитини. omdat ze vreesde voor het leven van haar baby ... kisfia életéért 
0.26 After long hours of digging... След дълги часове на копаене... Después de largas horas de excavación Dopo lunghe ore di scavo... Nachdem wir stundenlang in den Trümmern gegraben hatten... После многочасовых раскопок... 经过长时间的挖掘… Depois de longas horas desenterrando... 長時間の救出作業の末 Uzun saatler süren kazıların ardından Efter mange timers gravearbejde… Etter mange timer med graving ... Monta tuntia kaivamisen jälkeen... Po wielu godzinach kopania... 經過長時間的挖掘… După multe ore de săpături... Після численних годин розкопу... Na vele uren graven... órák hossznyi ásást követően

0.3 ...we heard him crying. ...го чухме как плаче. lo escuchamos llorando. ...l'abbiamo sentito piangere. ...hörten wir das Baby weinen, es war ein kleiner Junge. ...мы услышали плач ребёнка. ...我们听见他的哭声 ...nós o ouvimos chorando ついに彼の泣き声が聞こえてきました ...ağlama sesleri duyduk. ...hørte vi ham græde. ... hørte vi barnet gråte. ...me kuulimme vauvan itkevän ...usłyszeliśy jak płacze ...我們聽見他的哭聲 ...l-am auzit plângând. ... ми почули як він плаче. ... hoorden we hem huilen. ... sírást hallottunk.
0.33 However he was trapped in a very hard to reach spot Бебето беше попаднало в капан в много трудно за достигане място. Pero estaba atrapado en un lugar muy difícil de alcanzar. Sfortunamente era intrappolato in un posto molto difficile da raggiungere Er klemmte unter den Trümmern und war kaum zu erreichen. Однако он находился в очень труднодоступном месте 不过他被困在一个很难触及的地方。 Mas, ele estava preso em um lugar muito difícil de ser alcançado しかし非常に届きにくい場所に彼はいました Ancak bebek ulaşımı çok zor bir noktada mahsur kalmıştı Men han var fanget et sted der var meget svært at nå Men han satt fast på et svært vanskelig sted å nå Vauva oli kuitenkin jäänyt jumiin erittäin vaikeaan paikkaan Był jednak uwięziony w bardzo trudnym miejscu 不過他被困在一個很難觸及的地方。 Cu toate acestea, era prins într-un loc foarte greu de accesat Однак він знаходився у дуже тяжкодоступному місці Maar hij zat vast op een zeer moeilijk bereikbare plek A kisfiú sírása messziről hallatszott.
0.36 At this point, we had to be very careful, as the boy is only... В този момент трябваше да бъдем много внимателни, тъй като момченцето беше само...Debíamos tener mucho cuidado, pues el chico solo tenia A questo punto, abbiamo dovuto fare molta attenzione, poichè il figlio aveva solo... Wir mussten so vorsichtig sein, Мы должны были действовать очень осторожно, так как мальчику было всего...在这个情况下我们必须非常小心，因为这个男孩只有… Nesse ponto, nos tinhamos que ser muito cuidadosos, porque o menino... この時私達はとても慎重にならなければならなかった、その男の子はほんのO anda çok dikkatli olmalıydık çünkü... På det tidspunkt, måtte vi være meget forsigtige, da drengen... På dette punktet, måtte vi være veldig forsiktig, siden gutten var bare ... Tässä vaiheessa meidän piti olla erittäin varovaisia, koska poika on ainoastaan Musieliśmy pracować niezwykle ostrożnie, chłopczyk miał 在這個情況下我們必須非常小心，因為這個男孩只有… Trebuia sa fim foarte precauți, pentru că băiețelul avea doar... На цей момент ми мали бути дуже обережними так як хлопчику було лише ... Op dit punt moesten we extra voorzichtig zijn, want de jongen... Óvatosan kellett ásnunk, mert a gyermek csak...

0.4 ...two weeks old and if any of the rubble dropped on him... ...на две седмици и ако отломка паднеше върху него... ...dos semanas de vida, y si algún tipo de escombro le cayera encima... ...due settimane e qualsiasi maceria che fosse caduta su di lui... weil das Kind erst 2 Wochen alt war две недели от роду и если бы хоть один из обломков на него упал... …两个礼拜大，而且如果任何的瓦砾砸到他… Só tem duas semanas de vida, e se qualquer pedra caísse nele... 生後２週間で万一がれきが少しでも落ちてきたら...bebek sadece iki haftalıktı ve üstüne bir şey düşerse... ...kun er to uger gammel, og hvis nogen af   murbrokkerne faldt på ham… ... to uker gammel, og hvis noen av ruinene falt på ham ... ...kaksi viikkoa vanha ja jos romua putoaisi hänen päälleen, zaledwie dwa tygodnie, i gdyby gruz osypał się na niego …兩個禮拜大，而且如果任何的瓦礫砸到他… ...două săptămâni și dacă ar fi cîzut ceva peste el... ... два тижні і якщо б уламки впали на ньго ... ... was slechts twee weken oud en als er puin op hem zou vallen... két hetes volt és rá eső törmelék...
0.43 ...he would probably die ...най-вероятно щеше да умре. ...probablemente moriría. ... l'avrebbe potuto uccidere und herabfallender Schutt ihn schnell erdrückt hätte. ...он бы скорее всего умер …他大概会死 ...ele provavelmente morreria おそらく死んでしまっただろうから ...muhtemelen hayatta kalamazdı ville han sandsynligvis dø ...ville han sannsynligvis dø ...hän todennäköisesti kuolisi. prawdopodobnie by go zabił. …他大概會死 ...probabil ar fi murit. ... він скоріш за все загинув би ... zou hij kunnen sterven ...könnyen megölhette volna.
0.47 These 12 hours were very difficult. Тези 12 часа бяха много трудни. Esas doce horas fueron muy difíciles. Queste 12 ore erano molte difficili. Das waren sehr schwierige 12 Stunden Эти 12 часов были очень трудными. 这12小时非常的艰难。 Essas 12 horas foram muito difíceis. この12時間は本当に大変でした O 12 saat çok zordu. Disse 12 timer var meget vanskelige. De 12 timene var meget vanskelig. Nämä 12 tuntia olivat erittäin vaikeita. To było bardzo ciężkie 12 godzin 這12小時非常的艱難。 Aceste 12 ore au fost foarte grele. Ці 12 годин були дуже тяжкими. Deze 12 uur waren zeer moeilijk. Az eltelt 12 óra nagyon  kemény volt.
0.51 This is a life. One has to be delicate dealing with life. Това е животът. Човек трябва да бъде деликатен със справянето си с живота. Esta es una vida. Uno tiene que ser delicado cuando se trata de una vida. Questa è una vita. Bisogna essere delicati con la vita. Ein Menschenleben. Damit muss man sanft umgehen. Это жизнь. Нужно быть деликатным, когда имеешь дело с жизнью. 这是一个生命。生命是必须被小心对待的。 Isso é uma vida. Nós temos que ser delicados quando se trata de uma vida. これは命なのです。命は大切に扱わなければいけませんO bir candı. İnsan can ile uğraşırken çok nazik olmalı. Dette er et liv. Man skal være forsigtig, når man beskæftiger sig med liv. Dette er et liv. Man må være forsiktig med å håndtere livet. Tämä on elämää.  On oltava herkkä elämän kanssa. Chodziło o życie. Z życiem trzeba obchodzić się delikatnie 這是一個生命。生命是必須被小心對待的。 Era vorba de o viață. Trebuie să fim foarte atenți când avem de-a face cu o viață. Це - життя. Ти мусиш бути обережним, коли маєш справу із життям. Dit is een leven. Met levens moet men voorzichtig omgaan. Egy pici élet...az életre vigyáznunk kell.
0.57 Can you imagine how this two-week old baby survived... Можете ли да си представите как това двуседмично бебе е оцеляло... ¿Podríais imaginar como este bebé de tan solo dos semanas sobrevivió... Puoi immaginare come questo bambino di due settimane sia sopravvissuto... Kannst Du Dir vorstellen, dass dieses 2 Wochen alte Baby überlebt hat.. Можете ли вы себе представить, как этот двухнедельный ребенок выжил... 你能想像这个两周大的孩子是如何生存下来… Você pode imaginar como que esse bebê de dois meses sobreviveu.... まさかこの生後２週間の赤ちゃんが生きていたとはBu iki haftalık bebek nasıl... Kan du forestille dig, hvordan denne to-uger gamle baby overlevede... Kan du forestille deg hvordan denne to-uker gamle baby klarte  å overlevde ... Voitko kuvitella, että kuinka tämä kahden viikon ikäinen vauva selvisi, Wyobraźcie sobie dwutygodniowe niemowlę, które przeżyło 你能想像這個兩周大的孩子是如何生存下來… Vă puteți imagina cum acest bebeluș de numai două săptămâni a putut supraviețui.... Чи можете ви уявити яким чином це двотижневе немовля вижило ... Kun je je voorstellen hoe deze twee weken oude baby heeft overleefd...El tudják képzelni, hogy ez a két hónapos csecsemő túlélte...
0.59 ...after his house was hit by a barrel bomb... ...след като експлозивен варел удари къщата му... ...después de que su casa fuera destruida por una bomba-barril... dopo che la sua casa era stata colpita da una bomba... nachdem das ganze Haus von einer Fassbombe zerstört wurde ...после того, как в его дом попала "бочковая бомба"... …在他的房子被炸弹击中后… Depois que a sua casa foi atingida por um barril de bomba... 彼の家に樽爆弾が当たり ...evi bombalandıktan sonra... ...efter hans hus blev ramt af en tønde bombe… ... etter at huset hans ble truffet av en tønne bombe ... ...sen jälkeen kun taloon oli osunut tynnyripommi chociaż w jego dom uderzyła bomba …在他的房子被炸彈擊中後… ...după ce casa lui a fost lovită de o bombă artizanală... ... після того як на його домівку впала бочкова бомба ... ... nadat zijn huis was getroffen door het bombardement... a hordóbomba által okozott pusztítást?
1.01 ...and three storeys collapsed above his head? ...и три етажа са се сринали над главата му? ...y sus tres pisos colapsaran por encima de su cabeza? ...e tre piani sono crollati sopra la sua testa? ...und ganze drei Stockwerke über ihm zusammenfielen? ...и три этажа рухнули над его головой? …而且三层楼在他头上倒塌? E três andares caíram sobre a sua cabeça? ３階建ての家が崩壊して頭の上に落ちてきたというのに...ve üç kat üstüne yıkıldıktan sonra hayatta kaldı? ...og tre etager kollapsede over hans hoved? ... og tre etasjer kollapset over hodet hans? ...ja kolme kerrosta on romahtanut yläpuolelta? a nad jego głową zawaliły się trzy piętra. …而且三層樓在他頭上倒塌? ...și trei etaje s-au prăbușit deasupra lui? ... й три поверхи обвалилися над його головою? ... en drie verdiepingen boven zijn hoofd waren ingestort? A három emeletnyi törmeléket, amely fölé tornyosult?
1.04 This baby was stronger than barrel bombs... Това бебе беше по-силно от експлозивните варели... Este bebé fue más fuerte que las bombas-barril... Questo bambino era più forte di quella bomba... Dieses Baby war stärker als Fassbomben... Этот ребёнок оказался сильнее "бочковых бомб"... 这个孩子比炸弹更强壮… Esse bebê era mais forte do que o barril de bomba... この赤ちゃんは樽爆弾よりも強かった O bebek bombalardan... Denne baby var stærkere end tønde bomber ... Denne babyen var sterkere enn tønnebomber ... Tämä vauva oli vahvempi kuin tynnyripommit... Ten mały był silniejszy niż bomby 這個孩子比炸彈更強壯… Acest bebeluș a fost mai puternic decât bombele... Це немовля було сильніше за бочкові бомби Deze baby was sterker dan de bommen... Ez a baba még a hordóbombáknál is erősebb volt...
1.06 ...stronger than collapsed ceilings... ...по-силно от срутващите се тавани... ...más fuerte que techos colapsados... ...più forte dei solai crollati... ...stärker als zusammenbrechende Dächer... ...сильнее обрушившихся потолков... ...比倒塌的天花板更强壮… ...mais forte do que os tetos que caíram... 崩壊してきた天井よりも強かった ...yıkılan tavanlardan... ...stærkere end kollapsede lofter... ... sterkere enn et rast bygg... ...vahvempi kuin sortuneet rakenteet... silniejszy niż walące się gruzy ...比倒塌的天花板更強壯… ...mai puternic decât tavanurile prăbușite... ... сильніше за стелю що впала... ... sterker dan ingestorte plafonds... ...erősebb a leomlott mennyezeteknél...
1.08 ...stronger than everything. ...по-силно от всичко. ...más fuerte que todo lo demás. ...più forte di tutto. ...stärker als alles. ...сильнее всего. …比所有东西都强壮。 ...mais forte do que tudo. 何よりも強かったのです ...her şeyden daha güçlüydü. ...stærkere end alt. ... sterkere enn alt. ...vahvempi kuin mikään muu... silniejszy niż to wszystko. …比所有東西都強壯。 ...mai puternic decât orice. ... сильніше за все. ... sterker dan wat dan ook. ...és még annál is erősebb.
1.43 Interviewer: Have you visited the baby since the incident? Интервюиращ: Посещавали ли сте бебето след станалото? Entrevistador: ¿Has visto al bebe desde el incidente? Intervistatore: Hai visto il bambino dopo l'incidente? Reporter: Hast du das Baby seitdem besucht?  Интервьюер: Вы навестили ребёнка после того случая? 访问者: 你在这次的事件后有探望过这个孩子吗? Entrevistador: Voce visitou o bebê desde que o acidente ocorreu? インタビュアー：その後赤ちゃんの元を訪ねましたか？Muhabir: O bebeği bu olaydan beri ziyaret ettiniz mi? Interviewer: Har du besøgt barnet siden hændelsen? Intervjuer: Har du besøkt babyen siden hendelsen? Haastattelija:  Oletko nähnyt vauvaa tapahtuman jälkeen? Reporter: Czy widziałeś go jeszcze później? 訪問者: 你在這次的事件後有探望過這個孩子嗎? Reporterul: L-ați mai văzut pe bebeluș de la incident? Журніліст: Чи бачили ви немовля після цього випадку? Interviewer: Heb je de baby opgezocht sinds het voorval? Riporter: meglátogattad a babát az események óta?
1.46 We don't have time. The shelling doesn't stop. Нямаме време. Обстрелът не спира. No tenemos tiempo. Los bombardeos no paran. Non c'é tempo. I bombardamenti non smettono mai. Wir haben keine Zeit. Die Bombardierung geht weiter. У нас нет времени. Обстрел не прекращается. 我们没有时间。轰炸还没停止。 Nós não temos tempo. O bombardeio não para. 時間がなくて。砲弾が止むことはない。 Zamanımız yok. Bombalama durmuyor. Vi har ikke tid. Bombningen stopper ikke. Vi har ikke tid. Bombingen stopper ikke. Meillä ei ole aikaa. Pommitus ei lakkaa Nie mamy na to czasu. Bombardowania nie ustają. 我們沒有時間。轟炸還沒停止。 Nu avem timp. Focurile de armă nu se opresc. В нас нема часу. Обстріли не скінчаються. Daar hebben we geen tijd voor. De beschietingen stoppen niet. Nem volt időm ilyenre, hiszen minden nap bombáznak.
1.51 Every day Khaled and his team volunteer for the most dangerous job in the world Всеки ден Халед и неговият екип са доброволци в една от най-опасните дейности в света. Cada dia Khaled y su equipo son voluntarios del trabajo más peligroso del mundo. Ogni giorno Khaled e la sua squadra si offrono per il lavoro più pericoloso al mondo Jeden Tag arbeiten Khaled und sein Team als freiwillige Trümmerhelfer in Syrien. Es ist der gefährlichste Job der Welt.Каждый день Халед и его команда идут добровольцами на самую опасную работу в миреKhaled和他的团队志愿做这世界上最危险的工作。 Todo dia Khaled e seu time voluntáriam para o trabalho mais perigoso do mundo 毎日Khaledと彼のチームは進んで世界で最も危険な仕事をしていますHer gün Khaled ve takımı dünyadaki en tehlikeli iş için gönüllü oluyorKhaled og hans hold melder sig frivilligt til det mest farlige job i verden hver eneste dagHver dag stiller Khaled og hans team opp frivillig for den farligste jobben i verden Joka päivä Khaled ja hänen vapaaehtoistiiminsä maailman vaarallisimmassa työss Każdego dnia Khaled i jego grupa wykonuje najbardziej niebezpieczną pracę na świecie.Khaled和他的團隊志願做這世界上最危險的工作。 În fiecare zi, Khaled și echipajul său se oferă voluntari pentru cel mai periculos job din lume Кожного дня Халед та його команда волонтерів беруть на себе найнебезпечнішу роботу у світі Khaled en zijn team doen iedere dag vrijwillig het gevaarlijkste werk ter wereldKhaled és csapata a világ legveszélyesebb munkáját végzi
1.56 Unarmed and impartial, they're on the side of life Невъоръжени и безпристрастни, те са на страната на живота. Desarmados e imparciales, están en el lado de la vida. Disarmati e imparziali, loro lottano per la vita Unbewaffnet und unparteiisch, sind sie auf der Seite des Lebens. Безоружные и беспристрастные, они стоят на стороне жизни. 无武装且公正的，他们是站在生命这一边。 Sem armas e imparcialmente, eles estão no lado da vida. 非武装かつ公平、人命救助に敵味方はない Silahsız ve tarafsız, onlar insan canının yanında. Ubevæbnet og upartisk, de er på livets side Ubevepnet og upartisk, de står på livets side aseettomana ja puoleettomana he ovat elämän puolella Nieuzbrojeni i bezstronni, stoją po stronie życia 無武裝且公正的，他們是站在生命這一邊。 Neinarmați și imparțiali, ei sunt de partea vieții. Без зброї, вони не належать до жодної з сторін, а воюють на боці життя. Ongewapend en onpartijdig, ze staan aan de kant van het leven Fegyvertelenül és részrehajlás nélkül az életet támogatják.
2.01 Share his story Сподели тази история. Comparte su historia. Condividi la sua storia Verbreite Khaled's Geschichte Поделись с его историей 分享他的故事 Compartilhe essa história. この物語をシェアしてください Onun hikayesini paylaşın Del hans historie Del hans historie Jaa tämä tarina Podziel się ich historią 分享他的故事 Faceți cunoscută povestea lui Поділись його історією Deel zijn verhaal Oszd meg a történetét!
2.02 Spread hope Разпространи надежда. Difunde la esperanza. Diffondi la speranza Gib Hoffnung Поделись надеждой 散播希望 Compartilhe esperança 希望を拡散してください Umut yayın Spred håb Spre håp Levitä toivoa Przekaż dalej słowa nadziei. 散播希望 Răspândiți speranța Пошир надію Verspreid hoop Továbbítsd, hogy van remény!
2.06 The White Helmets Белите каски Los Cascos Blancos. I Caschi Bianchi Die weißen Helme Белые Каски The White Helmets(白色头盔) The White Helmets (Os Capacetes Brancos) The White Helmets (ホワイトヘルメッツ) The White Helmets (Beyaz Baretler) The White Helmets (de hvide hjelme) 2.06 The White Helmets Valkoiset kypärät Białe Hełmy The White Helmets(白色頭盔) Caschetele Albe Білі Шоломи De Witte Helmen The White Helmets

https://www.youtube.com/watch?v=6h0VDhENotI

